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  Město


  



  Před pěti tisíci lety tu stávalo město,


  spyramidami zlata


  vroubícími vltavské břehy.


  Poté co bylo vyvráceno barbarskými kmeny,


  zarostlo pralesem. Zachovalo se jen málo památek.


  Vantikvariátu někdy objevíme knihu,


  psanou divnými znaky, připomínajícími pavoučky.


  Za některých pozdních odpolední na sklonku léta


  ataké vokamžicích oné křišťálové prázdnoty,


  která se rozprostírá za zoufalstvím,


  se nám zdá, že textu rozumíme.


  Na stránku dopadá světlo ze zahrady, pohybující se stín listí:


  jsou to písně bohů stygřími hlavami.


  Dědictví zničeného města však nezaniklo.


  Nežije na okrajích, jak bychom si mohli myslet,


  ale vsamotném středu našeho života:


  staré rity přetrvaly aproměnily se


  vsamozřejmost zvyku, na jehož počátek se nikdo neptá.


  Kupříkladu sama kompozice Prahy je založena


  vpůdorysu zaniklého města.


  Osa Staroměstské náměstí – Havelský trh – Václavské náměstí


  je trasou staré kultovní cesty


  od posvátného háje uřeky


  kchrámu Matky bohů, který stál vmístech dnešního Národního muzea


  (abyl mu svým tvarem dokonce poněkud podobný).


  Tato posvátná cesta byla vroubena mramorovými azlatými sfingami.


  Vmístech univerzitní knihovny byla jeskyně,


  vníž se schraňovaly svitky se zpěvy


  líčícími epizody velké teomachie,


  která se má na konci světa rozhodnout


  kosmickou bitvou spojených mocností ohně smocnostmi ledu


  na Dračím poli (tj. na dnešním Staroměstském náměstí).


  Také jméno hospody Uzlatého tygra pochází ztěchto dob


  asouvisí skultovní sochou, která se tu uctívala.


  Do jejích rozžhavených útrob byly kladeny dětské oběti,


  podobně jako tomu bylo vKartágu;


  už tehdy se tu při obřadech podával opojný nápoj,


  snad příbuzný indické sómě.


  Samo jméno Praha pochází způvodního jazyka


  aznamená patrně studni zasvěcenou démonu Ahovi.


  Nacházela se snad vmístech dnešního Ungeltu.


  (Je zajímavé, že dodnes tu dochází


  kvědecky nevysvětlitelným úkazům:


  zastavují se digitální hodinky


  asamovolně se otvírají lahve se sodovkou.)


  Královský poklad se při pádu města podařilo zachránit.


  Předávali si jej zgenerace na generaci


  vrodě velekněze. Jsou lidé, kteří tvrdí,


  že je tomu tak dodnes. Dodnes prý mezi námi žijí


  potomci původních obyvatel, modlí se před oltáříky,


  skrytými vtemném koutě za televizí,


  ačekají na návrat svých bohů.


  Hledal jsem poklad po dvacet let.


  Ostatní zakládali rodiny adělali kariéru,


  já jsem hledal královský poklad


  města rozbořeného před pěti tisíci lety.


  Zbezčasí sedmdesátých let


  pamatuji si jen roztříštěné abolestné obrazy


  ze svých cest za pokladem, obrazy tvrdého světla nočních tramvají,


  schodišť, cizích bytů, okna hospody svítícího do sněhové vánice.


  Nakonec jsem to vzdal apřestal jsem na poklad myslet,


  ale jednou jsem po jakémsi bezútěšném flámu


  skončil vbytě studentky ekonomie,


  sníž jsem se ten večer seznámil vrestauraci UPrince


  při opilecké debatě ofilosofii Ladislava Klímy,


  akdyž jsem vnoci hledal dveře na WC,


  vešel jsem do komnaty plné zlatých soch


  ptáků, tygrů afantastických božstev.


  Zatímco jsem užasle stál na prahu,


  pověsila mi dívka zezadu na krk těžký řetěz sdrahokamem


  ařekla: „Budeš veleknězem Matky bohů.


  Tatínek tě všemu vyučí. Je už starý


  apotřebuje pomocníka anástupce. Tvé jméno bude


  Moarah, neboli Smaragdové Ahovo křídlo.


  Budeme se modlit kbohům, kteří odešli,


  aby se vrátili do svého sídla.“


  Holešovice


  



  Vholešovických hospodách


  pátral jsem po zmizelé výpravě,


  která se před dvěma lety vydala do těchto míst.


  Zůstal nápis křídou na zdi,


  kus igelitu, který se třepal ve větru


  na nějakém stroji, stojícím na asfaltu,


  dvojznačná sdělení, která šeptaly servírky na chodbičce ukasy,


  než přišel zlověstný vrchní se zlatými zuby.


  Široké prázdné ulice vokolí jatek,


  dopolední samoobsluhy, zeď sroztrhanými plakáty,


  zaparkovaný automobil


  sposledním číslem Spiegelu na zadním sedadle.


  Bylo to znamení?


  Přes bílý terč dopravní značky


  šikmá čára hřebíkem,


  za oknem vpřízemí fuchsie aporcelánový pes.


  Pátrání zůstalo bezvýsledné.


  Nakonec stojíš na libeňském mostě aopíráš se ozábradlí,


  pod tebou táhnou remorkéry lodě suhlím, houkají, mizí pod mostem.


  Myslíš na ty, kteří se vydali do nitra


  neznámých holešovických bytů.


  Ujakého smutného otomanu, vjaké


  studené předsíni výprava ztroskotala?


  Včí potemnělé knihovně vyslala poslední radiovou zprávu?


  Možná že odcházeli, aby se už nevrátili.


  Možná že se chtěli nechat ulovit sítěmi zažloutlých záclon,


  rozsápat zvířaty prázdných odpoledních bytů,


  zešílet ze hry klavíru, která zní za zdí.


  Nechat se pohltit ornamenty koberce, po němž se tiše šine sluneční světlo.


  Ztratit se, podobat se knerozeznání vyschlému nábytku,


  proměnit myšlenky vneurčitou vůni vnitřků starých skříní,


  zapomenout na rozestavěný dům


  ana rukopis knihy, kterou jsme se chtěli proslavit.


  Démon ji uzavře hudbou mlčení,


  krásnou jako trosky paláce na mořském břehu.


  Putovat prázdnými byty po staré stezce


  vyšlapané na vyrudlých kobercích


  cestovateli směřujícími do Asie anočními zvířaty,


  vpisovat poslední nesrozumitelné vzkazy


  na okraje stránek do sebraných spisů Václava Beneše Třebízského


  vhloubce cizí knihovny.


  Žít vnádherné zemi beznaděje, mezi zářícími zvířaty.


  Procházet kolem oken, jimiž jsou vidět vrcholky jeřábů vpřístavu,


  vést vtmavém pokoji dlouhé rozhovory ofilosofii,


  do nichž se mísí drnčení tramvaje dole na křižovatce.


  Úsilí po spáse je největší překážkou spásy.


  Ajá jsem, jako vždy, nic nepochopil azůstal jsem


  ateď chodím po tichých ulicích ačekám


  na nákladní automobil zgaráží pekla


  aprosím číšníka-démona, aby mě odvedl do krypty stygry.


  Jen se servilně usmívá aříká: „Dejte si ještě pivečko.“


  Přišel jsem pozdě. Mystéria kvůli tobě nebudou začínat znovu,


  nikdo nebude čekat, až se nadechneš.


  Hraje pouze ten, kdo přijde, bez rozmýšlení,


  na první zavolání přízraku, na rozkaz Královny noci.


  Tragédie není pro budulínky. Vybírá si své herce.


  Drakům nestojí za to, aby kvůli tobě


  vylézali zpod rezavých rolet stažených kzemi.


  Slyšíš za nimi jejich dech?


  Setkáte se vjiném městě, vjiném snu,


  teď sedni si na tramvaj, jeď domů.


  Zda závěť zmizelých naleznu


  ve spleti větví stromů?


  Zápas sandělem


  



  Jdu Valdštejnskou ulicí, kolem zahrad vodpoledním zářijovém slunci,


  za mnou ťape amručí obluda, velká jako selátko.


  Myslím na to, co napsal Hegel


  vpředmluvě kFilosofii práva oskákání na Rhodu.


  Tento způsob myšlení mi není tak úplně vzdálený,


  obzvláště když totéž říká imůj Lao-c’.


  Zdá se mi však, že poskakování už bylo přece jen příliš.


  VTomášské ulici si jdu na chvíli sednout ke Schnellům;


  obluda čeká způsobně venku.


  Ale pivo mi nechutná, když na ni myslím. Amyslet na ni musím stále.


  Podnapilý chlap vmontérkách se hádá svýčepním:


  hned jsem vněm poznal svého anděla.


  Zatahal jsem jej za rukáv: „Haló, jak dlouho tu ještě budu


  skákat? Ztoho, co jste říkali, jsem vyrozuměl,


  že se mé skoky časem promění vlet.


  Naznačovali jste, že když budu obludu drbat za ušima,


  promění se vkrásnou princeznu!“


  „Špatně jsi nám rozuměl,“ řekl anděl.


  „Skákání je zdravé apříjemné samo osobě. Člověk nelétá.


  Rhodos je zajímavé místo, ráj pro turisty. Přečti si Hegela.


  Obludy nejsou tak ošklivé. Chce to zvyknout si. Mají tě rády.“


  Azase se obrátil kvýčepnímu.


  „Ty hajzle!“ — neudržel jsem se askočil jsem na něj.


  Váleli jsme se po podlaze vrozlitém pivě,


  tloukl jsem jej pěstí do obličeje ahystericky jsem křičel:


  „Já ti dám Rhodos! Já ti dám krásné obludy! Podvedli jste mě!


  Mluvili jste orajské zahradě!“


  Odtrhli nás od sebe amne vyhodili na ulici.


  Venku čekala obluda. Vyskočila ašťouchla mě čumákem do lýtka.


  „Tak pojď,“ řekl jsem avydali jsme se kdomovu.


  Chrochtala radostí ztoho, že je zase se mnou.


  Myslel jsem na to, že zase nic nenapíšu,


  když budu slyšet její funění zkouta pokoje,


  myslel jsem na to, že dokud bude se mnou,


  budu se stydět pozvat si domů návštěvu,


  na samotu, sténání nábytku, na chladná moře,


  jejichž hladina se večer přibližuje tmavými pokoji


  alehce se dotkne unaveného čela.


  Není už skutečně kam odejít. Tady je Rhodos, tady skáču.


  Obluda se na mne dívá, má radost


  apokouší se skákat se mnou:


  vymrští se křivýma nožkama apak se zaduněním dopadne na zem,


  její tlusté měkké tělo, plné faldů, se rozplácne na podlaze.


  Syrakusy


  



  Někdy se, náhodou, setkáváme:


  my, kteří jsme žili na syrakuském dvoře


  jako filosofové, hvězdáři aarchitekti.


  Setkáváme se vhospodě na konečné tramvaje,


  vnočním vlaku,


  na páchnoucí navigaci pod obloukem mostu.


  Někdy se na sebe jen mlčky usmějeme.


  („Co je to za člověka?“ ptají se manželky. „Ale jeden známý.“


  Naše rodiny oSyrakusách nic nevědí,


  knížecí dekrety jsou pečlivě uzamčené


  vnejspodnější zásuvce psacího stolu.)


  Někdy se zastavíme avyprávíme si


  osvých nových teoriích, rýsujeme obrazce


  špičkou deštníku do bláta anebo


  prstem po desce stolu, polité pivem.


  Pak jdeme zase každý svou cestou.


  Adresy atelefonní čísla si nevyměňujeme.


  OSyrakusách nemluvíme nikdy,


  nevzpomínáme na léta trvající slavnost


  vbílém paláci nad mořem.


  Nebavíme se ani omyšlenkách,


  kterými jsme tehdy žili.


  Po pravdě řečeno, už jsme je zapomněli.


  Myšlenky žijí jen krátkou dobu po svém zrodu,


  pak umírají (aniž si toho kdo všimne).


  Konzervované ideje nejsou příliš chutnou stravou.


  zajímavější jsou zárodky myšlenek, klíčky,


  dosud ne zcela oddělené od země


  viděného, slyšeného adotýkaného,


  dosud prostoupené její chutí ajejími vůněmi,


  rodící se myšlenky, vnichž je dosud slyšet


  hlas démonů místa,


  zpívající ostarém tajemství.


  Na uchování myšlenek nezáleží.


  Na čem záleží, je proud,


  zněhož myšlenky vykrystalizovaly


  jako ledové tvary na větvích keřů


  sklánějících se nad zimní potok.


  Tento proud nás nese stále


  aprotéká přítomnými krajinami.


  Na dvorku venkovské hospody, zarostlém kopřivami, zpívají opilci.


  Syrakusy jsou tady.


  Barbaři, kteří vyvrátili syrakuský dvůr, tvrdí,


  dosud plni nenávisti asnad istrachu,


  že nemyslíme na nic jiného


  než na to, jak se opět vSyrakusách zmocnit vlády.


  To nás vždy rozveselí.


  Jak dlouho bude trvat, než začnou vyhledávat naše knihy


  apřemýšlet nad složitými obrazci na zažloutlých stránkách?


  Sny poraženého se naplňují vdíle vítěze.


  Ale až se bude obnovovat syrakuský dvůr


  (abudou to dělat ti, kteří jej zničili),


  budeme na slavnosti chybět.


  Syrakusy vstupují do legend,


  často, když sedíme vkoutě hospody nad sklenicí piva,


  slyšíme vyprávět tlumeným hlasem báje,


  vnichž zazní naše zkomolená jména.


  Skutečnost byla ještě fantastičtější. Rozmlouvali jsme


  se zvířaty anestvůrami.


  Tiše se usmíváme.


  Bzučí mouchy apomalu plyne čas,


  zapomenutý čas přítomnosti, plné tajemství amýtů,


  sluneční světlo se na zdi sune přes plakát


  snahou ženou, opírající se onablýskanou fordku,


  vedle neumělé kresby muže se sekyrou zaseknutou do hlavy.


  Je slyšet rachocení nákladních automobilů na silnici.


  Známe také vzpomínání abolest,


  ale ivzpomínky azoufalství jsou součástí přítomnosti,


  jsou vetkané do goblénu


  tohoto dne. Jen přítomnost je zázračná.


  Turisti


  



  Vmém posledním bytě se mi často stávalo,


  že když jsem se ráno probudil,


  byla vmístnosti turistická výprava.


  Mladá průvodkyně ukazovala turistům věci na poličkách:


  čínské sošky, krabičky od čaje askleněné koule,


  předváděla jim obsah mých zásuvek,


  dávala kolovat vzácné tisky zmé knihovny.


  Ke všemu podávala odborný výklad.


  Turisti civěli na mé nádobí jako na středověké mučící nástroje


  avšechno fotografovali aohmatávali.


  Děti se honily po místnosti. Bylo slyšet:


  „Dají se tu koupit pohlednice?“


  „Mně se chce čůrat.“


  „Nesahej na to, čuně, to je eaný!“


  Mne si naštěstí nevšímali,


  jen občas si unavený starší turista sedl


  na okraj postele, kde jsem ležel,


  atěžce oddychoval.


  Takové věci se mi děly pořád.


  Vjiném bytě se mnou žilo divoké prase


  aopět vjiném projížděl vnoci ložnicí mezinárodní expres.


  Brzy jsem si zvykl ina to, ale dodnes vzpomínám


  na hrůzu první noci, kdy mě probudil


  pekelný hřmot avíření světel.


  Horší bylo, když jsem měl vnoci dámskou návštěvu.


  Je však pravda, že některé ženy to vzrušovalo


  achtěly se milovat za zvuků strašlivého dunění,


  vapokalyptických rojích jisker.


  Teď, když žiju vlesích aměsto


  je pro mne jen pás mihotavých světel,


  přerušovaný tmavými kmeny,


  na který se dívám, když usínám


  na hromadě mokrého listí, už vím,


  že je třeba přijmout auvítat vetřelce,


  naučit se mít rád šakaly pobíhající pokoji,


  veliká zvířata žijící ve skříních, jejich táhlý noční zpěv,


  ospalé sfingy odpoledních otomanů.


  Komu se nikdy nestalo, že jeho dlaň narazila vhloubce šatníku


  za zplihlými kabáty na vlhkou srst neznámého zvířete?


  Žádný prostor není uzavřený,


  žádný prostor není naším panstvím.


  Prostory patří obludám asfingám.


  Uděláme nejlépe, když se (cuius regio…)


  přizpůsobíme jejich zvyklostem, jejich prastarému řádu


  akdyž se budeme chovat skromně atiše. Jsme hosté.


  Chovat se tiše, smířit se stichou zemí.


  Tohoto podzimu


  divoké kmeny táhnou předsíněmi.


  Kavárna Slávie


  



  „Vyprávějte, vyprávějte něco!“ žadonily dámy.


  Bylo to ve Slávii vneděli dopoledne,


  vokně byl vidět zasněžený Střelecký ostrov,


  na který svítilo lednové slunce.


  „Hrál jsem svezírem šachy osvůj život.


  Místo figurek jsme měli barevné mořské lastury.


  Bylo tak těžké se soustředit —


  nejenom, že jsem přesně nevěděl,


  kterou figurku jaká lastura představuje,


  ale ještě ke všemu lastury byly živé,


  vysunovaly ven masitou nohu,


  alezly po šachovnici sem atam.


  Byla celá polepená jejich slizem.


  Horečnatě jsem promýšlel tahy,


  ale zároveň jsem si říkal:


  Má za této situace vůbec cenu přemýšlet?


  Nemělo by stejný výsledek,


  kdybych lasturami strkal jen nazdařbůh?


  Vezír se ďábelsky usmíval.


  Seděli jsme na terase jeho paláce nad mořem,


  za vezírovou hlavou vtyrkysovém turbanu


  se rudé slunce blížilo khladině,


  na vlnách se houpaly lodě snarůžovělými plachtami.


  Světlo zapadajícího slunce se odráželo


  od lesklé lepkavé šachovnice,


  která zářila, jako by byla ze zlata…“


  „Vyprávějte ještě, vyprávějte, jak to dopadlo!“


  Vtom se otevřely skleněné dveře kavárny


  avnich se objevil vezír,


  namířil si to rovnou kmému stolu.


  Ďábelsky se usmíval.


  Budu platit!


  Od vedlejšího stolu zní pronikavý smích


  výstředně nalíčené ženy.


  Špinavý sníh leží vkolejích.


  Můj bože, jak se cítím unavený.


  Bufet ULabužníka


  



  Seděli jsme vbufetu ULabužníka vJungmannově ulici.


  Řekl jsem: „Vidím to tak: Východ chránil totalitu bytí


  za cenu zřeknutí se tvaru. Západ buduje tvar,


  zná jej však jen ve vnější podobě,


  která je negací totality bytí (atím nakonec


  negací sebe sama, neboť prvotní smysl tvaru


  leží pouze ve vnitřních intencích totality bytí).


  Myslím, že zrození světového celku, jehož jsme svědky,


  musí být především výzvou ksyntéze,


  která by zachovala vůli ktvaru,


  ale tím, že by jej obnovila


  jako vnitřní tvar, uskutečňovaný samotnými silami bytí,


  zachovala by nejen totalitu bytí, ale i


  sám smysl ztvárňování.“


  Přátelé zamyšleně žvýkali obložené chlebíčky.


  Ozývalo se cinkání talířů, které sbírala stařenka vbílé zástěře.


  Otevřeným oknem pronikal do místnosti


  zápach popelnic, stojících na dvorku.


  „Východu nedůvěřuji,“ pravil po chvíli jeden zpřátel.


  „Když jsem byl rádcem nepálského prince,


  každý den mě za svítání na alabastrovém nádvoří


  tři gejši natíraly celého medem. Zdžungle se ozývalo řvaní tygrů.


  Dodnes nevím, jestli to byl náboženský rituál, trest, odměna, terapie, recese


  nebo tisková chyba vdiplomatickém protokolu.“


  „Vnitru čínských porcelánových konvic na čaj,“ řekl druhý,


  „jsou skryti hadi, kteří vnoci zpívají


  táhlou, smutnou melodii, jež nás budí ze spaní.


  Myslím, že ksyntéze ještě nedozrál čas.“


  Třetí přítel šel do suterénu na záchod,


  ale vrátil se ařekl, že na schodech sedí nějaké zvíře.


  Uvedlejšího stolu se bavily dvě babičky:


  „Vzali nám vilu, ateď je zpustlá achodí vní příšery.“


  „Cože, psí sherry?“ „Pří-še-ry!“


  „Ach tak. Rozuměla jsem ,psí sherry‘.“


  Ponorná řeka


  



  Vertikální souvislosti vbásni jsou fiktivní.


  Ve skutečnosti je každý verš součástí


  dlouhého horizontálního textu,


  který se na okamžik zviditelňuje, když prochází stránkou,


  jako když ponorná řeka vytéká na povrch azase se ztrácí


  vpísku. Bílý papír za posledním písmenem řádky


  ještě nezřetelně vydechuje zavátá slova (už spíš


  jenom jejich vůni), občas vyvstane


  vbílém prázdnu fragment věty, nejistý obraz


  jako halucinace polárníka na sněhové pláni.


  Jsou to snové obrazy přístavů shemžením davu na molu,


  obrazy džungle, kde nad rozvalinami chrámu vychází rudé slunce,


  vjeho paprscích se blyští orosené sochy ze zlata, křičí ptáci.


  Dokážeme sledovat mizící stopu verše?


  Neutoneme na bílé stránce,


  odvážíme se opustit bezpečný břeh tiskařské černě?


  Zdá se, že jestli se nenaučíme naslouchat sdělení prázdné stránky,


  neporozumíme ani smyslu vytištěných slov.


  Smysl slov se napájí mízami celku, prostírajícího se


  kpralesu akbřehu. Oceán je blízko.


  Až se octnete na konci verše,


  zapomeňte na hloupý zvyk vracet se na začátek dalšího


  apokračujte dál, překročte konečně hranici.


  Nebojte se zabloudit vzahradě zrajících obrazů.


  Dojděte už jednou na konec cesty, kstříbrnému mřížoví:


  už léta vás trpělivě očekávají.


  Led


  



  Uprostřed noci mě probudila přítelkyně; přitiskla se ke mně:


  „Podívej, už přichází led.“ Votevřených dveřích do předsíně


  bledě svítil ledovec.


  Zaslechl jsem odpoledne vkavárně


  nějaké řeči, že se ledovec opět blíží


  chodbami akamennými schodišti,


  ale nevěnoval jsem jim pozornost —


  vkavárnách kolují všelijaké pověsti:


  ozázračné pagodě vkterési libeňské ulici,


  oobjevení nového národa vpodkroví


  vinohradských domů, onočních přednáškách na filosofické fakultě


  na téma fenomenologie vlnění bílých záclon vprázdných pokojích.


  Kde budu žít — pomyslel jsem si, než jsem opět usnul —,


  když můj byt zaroste ledem?


  Budu žít vcizích bytech, kde mají knihovny plné špatných knih


  akde stůl bude stát rozkročený jako nasupený živočich,


  kde ve vzorku tapet budu vidět šklebící se tváře,


  mé zmatené řádky zavane sníh,


  zledovce line se do sna namodralá záře.


  Zvířátka


  



  Šatnářka vuniverzitní knihovně se baví tím,


  že nám strká do kapes kabátů, zatímco sedíme ve studovně,


  podivná malá zvířátka.


  (Bůhví kde je loví. Možná že žijí


  mezi starými trouchnivějícími knihami


  ve vlhkých hloubkách knihovny,


  kde se památníky ducha pozvolna proměňují vprales


  akam se dosud žádnému zoologovi nepodařilo proniknout.)


  Zpočátku jsem to ještě bral jako legraci,


  ale čím dál víc propadám vzteku azoufalství.


  Vracím se zamyšlený zknihovny


  ana Betlémském náměstí si všimnu,


  že znáprsní kapsy bundy vystrkuje hlavu


  aciví na mne přihlouplým pohledem


  zvířátko sobrovskýma černýma očima,


  něco mezi nártounem aještěrkou.


  Vtramvaji sahám do kapsy od kalhot pro lístek,


  narazím na něco chlupatého


  aozve se hysterické zavřeštění,


  které způsobí, že se na mne dívá celá tramvaj:


  raději na nejbližší stanici vystoupím.


  VKonviktské ulici jsem potkal docenta Vlasáka zkatedry estetiky,


  do konce jeho kravaty byl zakousnutý leguán ahoupal se na ní.


  Docent si ve své roztržitosti ničeho nevšiml.


  Smířil jsem se už sprohrou, se ztrátou všech ideálů,


  vpražských ulicích, ukavárenských stolků na chodníku


  prožil jsem něco jako nirvánu.


  Má žízeň po životě („tršná“) vyhasla.


  Jak spokojený avyrovnaný život bych teď mohl vést,


  nebýt těch strašných zvířátek.


  Aktovku si do šatny raději nedávám —


  od té doby, co jsem jednou přistihl šatnářku,


  jak se za pomoci vrátného snažila nacpat


  komusi do tašky mládě tapíra:


  vrátný tapírovi tlačil hlavu dovnitř


  ašatnářka se mu přes ni pokoušela přetáhnout zip.


















Toto je jen ukázka elektronické knihy, obsahuje pouze vybrané kapitoly.
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